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o izvajanju Direktive Sveta 92/75/EGS v zvezi z energijskim označevanjem gospodinjskih klimat-
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(Besedilo velja za EGP)
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▼B
DIREKTIVA KOMISIJE 2002/31/ES

z dne 22. marca 2002

o izvajanju Direktive Sveta 92/75/EGS v zvezi z energijskim označe-
vanjem gospodinjskih klimatskih naprav

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive Sveta 92/75/EGS z dne 22. septembra 1992 o
navajanju porabe energije in drugih virov gospodinjskih aparatov s
pomočjo nalepk in standardiziranih podatkov o izdelku (1) ter zlasti
členov 9 in 12 Direktive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Direktiva 92/75/EGS zahteva, da Komisija sprejme izvedbene
direktive za različne gospodinjske aparate, vključno s klimatskimi
napravami.

(2) Raba električne energije za klimatske naprave predstavlja znaten
delež skupnih potreb gospodinjstev v Skupnosti po energiji.
Obstajajo torej precejšnje možnosti za prihranek energije, ki jo
porabijo te naprave.

(3) Usklajeni standardi so tehnične specifikacije, ki so jih sprejeli
evropski standardizacijski organi, navedeni v Prilogi I k Direktivi
98/34/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. junija 1998 o
določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih
standardov in tehničnih predpisov (2), kakor je bila spremenjena z
Direktivo 98/48/ES (3), in so v skladu s splošnimi smernicami za
sodelovanje med Komisijo in navedenimi organi, ki so bile podpi-
sane 13. novembra 1984 s spremembami.

(4) Če je potrebno, naj države članice v skladu z Direktivo Sveta
86/594/EGS z dne 1. decembra 1986 o emisijah hrupa, ki ga
povzročajo gospodinjski aparati (4), navedejo podatke glede emisij
hrupa.

(5) Ukrepi, predvideni s to direktivo, so v skladu z mnenjem odbora,
ustanovljenega v skladu s členom 10 Direktive 92/75/EGS –

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Člen 1

Ta direktiva se uporablja za gospodinjske klimatske naprave, ki se napa-
jajo iz električnega omrežja, kakor so opredeljene z Evropskimi stan-
dardi EN 255-1, EN 814-1 ali z usklajenimi standardi iz člena 2.

Ne uporablja se za naslednje naprave:

— naprave, ki lahko uporabljajo tudi druge energijske vire,

— naprave s sistemom zrak-voda in voda-voda,

— enote z izhodno močjo (močjo hlajenja), večjo od 12 kW.

Člen 2

1. Podatki, ki jih zahteva ta direktiva, se priskrbijo z meritvami,
opravljenimi v skladu z usklajenimi standardi, ki jih je sprejel Evropski
odbor za standardizacijo (CEN) na podlagi mandata Komisije v skladu z
Direktivo 98/34/ES in katerih referenčne številke so bile objavljene v
Uradnem listu Evropskih skupnosti ter za katere so države članice obja-
vile referenčne številke nacionalnih standardov, ki prenašajo navedene
usklajene standarde.
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▼B
Določbe iz prilog I, II in III k tej direktivi, ki predpisujejo navajanje
podatkov glede emisij hrupa, se uporabljajo le, če te podatke zahtevajo
države članice v skladu s členom 3 Direktive 86/594/EGS. Meritve za te
podatke se opravijo v skladu z navedeno direktivo.

2. V tej direktivi imajo uporabljeni pojmi enak pomen kakor v Direk-
tivi 92/75/EGS.

Člen 3

1. Tehnična dokumentacija iz člena 2(3) Direktive 92/75/EGS vklju-
čuje:

(a) ime in naslov dobavitelja;

(b) splošni opis modela, ki zadostuje za enostavno in nedvomno prepo-
znavanje;

(c) podatke, ki po potrebi vključujejo tudi risbe glavnih sestavnih delov
modela in zlasti delov, ki znatno vplivajo na porabo energije;

(d) poročila o ustreznih meritvenih preskusih, opravljenih v skladu s
preskusnimi postopki za usklajene standarde iz členu 2(1) te direk-
tive;

(e) morebitna navodila za uporabo.

Če so informacije v zvezi z določenim kombiniranim modelom
pridobljene z izračunom na podlagi sestave in/ali ekstrapolacije iz
drugih kombiniranih modelov, naj dokumentacija vključuje podrob-
nosti takšnih izračunov in/ali ekstrapolacij ter preskusov, ki so bili
opravljeni za potrditev točnosti opravljenih izračunov (podrobnosti o
matematičnem modelu za izračun učinkovitosti deljenega sistema ter
o meritvah, opravljenih za potrditev tega modela).

2. Nalepka iz člena 2(1) Direktive 92/75/EGS je takšna, kakor jo
določa Priloga I k tej direktivi.

Nalepka se namesti na zunanji strani sprednjega ali zgornjega dela
naprave tako, da je jasno vidna in ni zakrita.

3. Vsebina in oblika podatkovne kartice iz člena 2(1) Direktive
92/75/EGS je takšna, kakor jo določa Priloga II k tej direktivi.

4. Če so naprave ponujene v prodajo, najem ali kup na obroke v
obliki tiskanega ali pisnega sporočila ali v kakršni koli drugi obliki, iz
katere je razvidno, da potencialni kupec naprave ne more videti razstav-
ljene, kot so pisna ponudba, kataloška prodaja po pošti, oglasi na inter-
netu ali v drugih elektronskih medijih, potem sporočilo vsebuje vse
podatke, ki so določeni v Prilogi III k tej direktivi.

5. Razred energijske učinkovitosti se določi v skladu s Prilogo IV.

Člen 4

Države članice dovolijo s prehodnim ukrepom do 30. junija 2003
dajanje v promet, trženje in/ali razstavljanje proizvodov ter distribucijo
sporočil iz člena 3(4), ki niso v skladu s to direktivo.

Člen 5

1. Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev s to direktivo, pred 1. januarjem 2003. O tem
takoj obvestijo Komisijo.

Te predpise uporabljajo od 1. januarja 2003.

2. Države članice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo
ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Način sklicevanja
določijo države članice.

3. Države članice sporočijo Komisiji besedila predpisov nacionalne
zakonodaje, sprejete na področju, ki ga ureja ta direktiva.
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Člen 6

Ta direktiva začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evrop-
skih skupnosti.

Člen 7

Ta direktiva je naslovljena na države članice.
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PRILOGA I

NALEPKA

Oblika nalepke

1. Nalepka je v ustreznem jeziku, izbrana izmed naslednjih prikazov:
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Nalepka za hladilne naprave — Nalepka 1

▼B
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Nalepka za hladilno/grelne naprave — Nalepka 2

▼B
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2. Naslednje opombe opredeljujejo podatke, ki jih je treba navesti:

Opomba

I. Dobaviteljevo ime ali blagovno znamko.

II. Dobaviteljevo identifikacijsko oznako modela.Za enkrat in večkrat
deljene enote (split and multi-split units) identifikacijsko oznako
modelov notranjih in zunanjih sestavnih delov sistema, za katere se
uporabljajo spodaj navedene številke.

III. Razred energijske učinkovitosti modela ali sestavljenega sistema, dolo-
čenega v skladu s Prilogo IV. Puščica z indikacijsko črko se namesti v
isti nivo, v katerem je puščica za ustrezni razred.Višina puščice z indi-
kacijsko črko, ni manjša — in ne več kakor dvakrat večja — od višine
puščic, ki označujejo energijske razrede.

IV. Brez poseganja v kakršne koli zahteve v skladu s sistemom Skupnosti
glede znaka za okolje se lahko tukaj doda kopija znaka za okolje, če je
modelu dodeljen „znak za okolje Evropske unije“ v skladu z Uredbo
(ES) št. 1980/2000 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17.
julija 2000 o revidiranem sistemu Skupnosti podeljevanja znaka za
okolje (1).

V. Kazalec letne porabe energije izračunan s skupno vhodno močjo, kakor
je opredeljena z usklajenimi standardi iz člena 2, pomnožen s
povprečjem 500 ur na leto pri funkciji hlajenja pri polni obremenitvi, in
določen v skladu s preskusnimi postopki za usklajene standarde iz
člena 2 (pogoji T1 „zmerni“).

VI. Hladilna izhodna moč, opredeljena kot zmogljivost hlajenja naprave v
kW pri funkciji hlajenja pri polni obremenitvi, določena v skladu s
preskusnimi postopki za usklajene standarde iz člena 2 (pogoji T1
„zmerni“).

VII. REU (razmerje energijske učinkovitosti) naprave pri funkciji hlajenja
pri polni obremenitvi, določeno v skladu s preskusnimi postopki za
usklajene standarde iz člena 2 (pogoji T1 „zmerni“).

VIII. Tip naprave: hladilni, hladilno/grelni. Ta indikacijska puščica se namesti
v isti nivo, v katerem je ustrezni tip.

IX. Način hlajenja: zračno hlajenje, vodno hlajenje.Ta indikacijska puščica
se namesti v isti nivo, v katerem je ustrezni tip.

X. Samo za naprave s funkcijo ogrevanja (nalepka 2), grelna izhodna moč,
opredeljena kot zmogljivost ogrevanja naprave v kW pri funkciji ogre-
vanja pri polni obremenitvi ter določena v skladu s preskusnimi
postopki za usklajene standarde, navedene v členu 2 (pogoji T1 + 7C).

XI. Samo za naprave s funkcijo ogrevanja (nalepka 2), razred energijske
učinkovitosti pri funkciji ogrevanja v skladu s Prilogo IV, izražen z
lestvico od A (večja) do G (manjša), in določen v skladu s preskusnimi
postopki za usklajene standarde iz člena 2 (pogoji T1 + 7C). Če elek-
trični upor omogoča funkcijo ogrevanja naprave, ima KU (koeficient
učinkovitosti) vrednost 1.

XII. Če je to primerno, hrup med standardno funkcijo, ki je določen v
skladu z Direktivo 86/594/EGS.

Opomba:

Ustreznice v drugih jezikih za zgoraj navedene izraze so navedene v Prilogi V.

Tiskanje

3. Naslednji podatki opredeljujejo nekatere značilnosti nalepke:

Uporabljene barve:

CŠRČ — cianova, škrlatna, rumena, črna.

Na primer: 07X0: 0 % cianova, 70 % škrlatna, 100 % rumena, 0 % črna.

A X0X0

B 70X0

C 30X0

D 00X0
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E 03X0

F 07X0

G 0XX0

Obroba: barva X070.

Barva ozadja indikacijske puščice za označevanje razreda energijske učinkovi-
tosti je črna.

Vse besedilo je črno. Ozadje je belo.
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▼B
PRILOGA II

PODATKOVNA KARTICA

Podatkovna kartica vsebuje naslednje podatke, navedene v obliki tabele, ki vklju-
čuje več modelov istega dobavitelja, tako da so v tem primeru podatki navedeni
po določenem vrstnem redu ali pa so zraven opisa naprave:

1. Dobaviteljevo blagovno znamko.

2. Dobaviteljevo identifikacijsko oznako modela.

Za enkrat in večkrat deljene enote (split and multi-split units) identifikacijske
oznake notranjih in zunanjih sestavnih elementov, za katere se uporabljajo
spodaj navedene številke.

3. Razred energijske učinkovitosti modela, določen v skladu s Prilogo IV. Izra-
ženo kot „razred energijske učinkovitosti na lestvici od A (manjša poraba
energije) do G (večja poraba energije)“. Če so ti podatki podani v tabeli, so
lahko izraženi tudi na drugačen način, pod pogojem, da je jasna vrednost
lestvice od A (manjša poraba energije) do G (večja poraba energije).

4. Če so podatki podani v tabeli in če je bil nekaterim od naprav, navedenih v
tabeli, dodeljen „znak za okolje Evropske unije“ v skladu z Uredbo (ES)
št. 1980/2000, se lahko ti podatki vključijo v tabelo. V takšnem primeru se
naslov vrstice glasi „znak za okolje Evropske unije“, v tabelo pa se vnese
kopija znaka za okolje. Ta določba ne posega v kakršne koli zahteve v skladu
s sistemom Skupnosti podeljevanja znaka za okolje.

5. Kazalec letne porabe energije, ki temelji na povprečni porabi 500 ur na leto
in je določen v skladu s preskusnimi postopki za usklajene standarde iz
člena 2 (pogoji T1 „zmerni“), kot je opredeljen v opombi V Priloge I.

6. Hladilno izhodno moč, opredeljeno kot zmogljivost hlajenja naprave v kW
pri funkciji hlajenja pri polni obremenitvi, določeno v skladu s preskusnimi
postopki za usklajene standarde iz člena 2 (pogoji T1 „zmerni“), kot je opre-
deljena v opombi VI Priloge I.

7. REU (razmerje energijske učinkovitosti) naprave pri funkciji hlajenja pri
polni obremenitvi, določeno v skladu s preskusnimi postopki za usklajene
standarde iz člena 2 (pogoji T1 „zmerni“).

8. Tip naprave: hladilna, hladilno/grelna.

9. Način hlajenja: zračno hlajenje, vodno hlajenje.

10. Samo za naprave s funkcijo ogrevanja, grelno izhodno moč, opredeljeno kot
zmogljivost ogrevanja naprave v kW pri funkciji ogrevanja pri polni obreme-
nitvi ter določeno v skladu s preskusnimi postopki za usklajene standarde iz
člena 2 (pogoji T1 + 7C), kot je opredeljena v opombi X Priloge I.

11. Samo za naprave s funkcijo ogrevanja, razred energijske učinkovitosti pri
funkciji ogrevanja v skladu s Prilogo IV, izražen z lestvico od A (večja) do
G (manjša), in določen v skladu s preskusnimi postopki za usklajene stan-
darde iz člena 2 (pogoji T1 + 7C), kot je opredeljen v opombi XI Priloge I.
Če električni upor omogoča funkcijo ogrevanja naprave, ima KU (koeficient
učinkovitosti) vrednost 1.

12. Če je to primerno, hrup med standardno funkcijo, ki je določen v skladu z
Direktivo 86/594/EGS.

13. Dobavitelji lahko pri točkah 5 do 8 vključijo dodatne podatke glede drugih
preskusnih pogojev, določenih v skladu s preskusnimi postopki za usklajene
standarde iz člena 2.

Če je v podatkovno kartico vključena kopija nalepke v barvni ali črno-beli
izvedbi, je treba dodati le dodatne podatke.

Opomba:

Ustreznice v drugih jezikih za zgoraj navedene izraze so navedene v Prilogi V.
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PRILOGA III

PRODAJA PO POŠTI IN DRUGE OBLIKE PRODAJE NA DALJAVO

Katalogi za prodajo po pošti, sporočila, pisne ponudbe, oglasi na internetu in v
drugih elektronskih medijih iz člena 3(4) vsebujejo naslednje podatke v dolo-
čenem vrstnem redu:

[Kakor v Prilogi II]

Opomba:

Ustreznice v drugih jezikih za zgoraj navedene izraze so navedene v Prilogi V.
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PRILOGA IV

RAZVRSTITEV

1. Razred energijske učinkovitosti se določi v skladu z naslednjimi tabelami: če
je REU (razmerje energijske učinkovitosti) določeno v skladu s preskusnimi
postopki za usklajene standarde iz člena 2, pri pogojih T1 „zmerni“.

Tabela 1 — Klimatske naprave z zračnim hlajenjem

Tabela 1.1

Razred energijske
učinkovitosti

Enkrat in večkrat deljene naprave (split and multi-split
units)

A 3,20 < REU

B 3,20 ≥ REU > 3,00

C 3,00 ≥ REU > 2,80

D 2,80 ≥ REU > 2,60

E 2,60 ≥ REU > 2,40

F 2,40 ≥ REU > 2,20

G 2,20 ≥ REU

Tabela 1.2

Razred energijske
učinkovitosti Dvocevne naprave (1)

A 3,00 < REU

B 3,00 ≥ REU > 2,80

C 2,80 ≥ REU > 2,60

D 2,60 ≥ REU > 2,40

E 2,40 ≥ REU > 2,20

F 2,20 ≥ REU > 2,00

G 2,00 ≥ REU

(1) Dvocevne naprave (znane pod trgovskim imenom „double ducts“), opredeljene kot
„Klimatska naprava, ki je v celoti znotraj klimatiziranega prostora s kondenzatorjem za
pritok in odtok zraka, povezanim z zunanjim prostorom z dvema cevema“, bodo glede na
tabelo 1.2 razvrščene s korekcijskim faktorjem — 0,4.

Tabela 1.3

Razred energijske
učinkovitosti Enocevne naprave

A 2,60 < REU

B 2,60 ≥ REU > 2,40

C 2,40 ≥ REU > 2,20

D 2,20 ≥ REU > 2,00

E 2,00 ≥ REU > 1,80

F 1,80 ≥ REU > 1,60

G 1,60 ≥ REU
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Tabela 2— Klimatske naprave z vodnim hlajenjem

Tabela 2.1

Razred energijske
učinkovitosti

Enkrat in večkrat deljene naprave (split and multi-split
units)

A 3,60 < REU

B 3,60 ≥ REU > 3,30

C 3,30 ≥ REU > 3,10

D 3,10 ≥ REU > 2,80

E 2,80 ≥ REU > 2,50

F 2,50 ≥ REU > 2,20

G 2,20 ≥ REU

Tabela 2.2

Razred energijske
učinkovitosti Dvocevne naprave

A 4,40 < REU

B 4,40 ≥ REU > 4,10

C 4,10 ≥ REU > 3,80

D 3,80 ≥ REU > 3,50

E 3,50 ≥ REU > 3,20

F 3,20 ≥ REU > 2,90

G 2,90 ≥ REU

2. Razred energijske učinkovitosti pri funkciji ogrevanja se nato določi v skladu
z naslednjimi tabelami:

če je KU (koeficient učinkovitosti) določen v skladu s preskusnimi postopki
za usklajene standarde iz člena 2, pri pogojih T1 + 7C.

Tabela 3 — Klimatske naprave z zračnim hlajenjem — funkcija ogre-
vanja

Tabela 3.1

Razred energijske
učinkovitosti

Enkrat in večkrat deljene naprave (split and multi-split
units)

A 3,60 < KU

B 3,60 ≥ KU > 3,40

C 3,40 ≥ KU > 3,20

D 3,20 ≥ KU > 2,80

E 2,80 ≥ KU > 2,60

F 2,60 ≥ KU > 2,40

G 2,40 ≥ KU
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Tabela 3.2

Razred energijske
učinkovitosti Dvocevne naprave (2)

A 3,40 < KU

B 3,40 ≥ KU > 3,20

C 3,20 ≥ KU > 3,00

D 3,00 ≥ KU > 2,60

E 2,60 ≥ KU > 2,40

F 2,40 ≥ KU > 2,20

G 2,20 ≥ KU

(2) Dvocevne naprave (znane pod trgovskim imenom „double ducts“), opredeljene kot
„Klimatska naprava, ki je v celoti nameščena znotraj klimatiziranega prostora s konden-
zatorjem za pritok in odtok zraka, povezanim z zunanjim prostorom z dvema cevema“,
bodo glede na tabelo 3.2 razvrščene s korekcijskim faktorjem — 0,4.

Tabela 3.3

Razred energijske
učinkovitosti Enocevne naprave

A 3,00 < KU

B 3,00 ≥ KU > 2,80

C 2,80 ≥ KU > 2,60

D 2,60 ≥ KU > 2,40

E 2,40 ≥ KU > 2,10

F 2,10 ≥ KU > 1,80

G 1,80 ≥ KU

Tabela 4 — Klimatske naprave z vodnim hlajenjem — funkcija ogre-
vanja

Tabela 4.1

Razred energijske
učinkovitosti

Enkrat in večkrat deljene naprave (split and multi-split
units)

A 4,00 < KU

B 4,00 ≥ KU > 3,70

C 3,70 ≥ KU > 3,40

D 3,40 ≥ KU > 3,10

E 3,10 ≥ KU > 2,80

F 2,80 ≥ KU > 2,50

G 2,50 ≥ KU
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▼B
Tabela 4.2

Razred energijske
učinkovitosti Dvocevne naprave

A 4,70 < KU

B 4,70 ≥ KU > 4,40

C 4,40 ≥ KU > 4,10

D 4,10 ≥ KU > 3,80

E 3,80 ≥ KU > 3,50

F 3,50 ≥ KU > 3,20

G 3,20 ≥ KU
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PRILOGA V

PREVOD IZRAZOV, KI SE UPORABIJO ZA NALEPKO IN PODATKOVNO KARTICO

Izrazi v drugih jezikih Skupnosti:

Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in
prodaja po

pošti
Prilogi II in III

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

Energía Energi Energie Ενέργεια Energy Énergie Energia Energie Energia Energia Energi

I 1 Fabricante Mærke Hersteller Προμη-
θευτής

Manufacturer Fabricant Costruttore Fabrikant Fabricante Tavarantoi-
mittaja

Leverantör

II 2 Modelo Model Modell Μοντέλο Model Modèle Modello Model Modelo Malli Modell

II 2 Unidad exte-
rior

Udendør-
senhed

Außengerät Εξωτερική
μονάδα

Outside unit Unité exté-
rieure

Unità esterna Buitenappa-
raat

Unidade
exterior

Ulkoyksikkö Utomhusenhet

II 2 Unidad inte-
rior

Indendør-
senhed

Innengerät Εσωτερική
μονάδα

Inside unit Unité inté-
rieure

Unità interna Binnenappa-
raat

Unidade
interior

Sisäyksikkö Inomhusenhet

Más eficiente Lavt forbrug Niedriger
Verbrauch

Πιο αποδο-
τικό

More effi-
cient

Économe Bassi
consumi

Efficiënt Mais
eficiente

Vähän kulut-
tava

Låg

Menos
eficiente

Højt forbrug Hoher
Verbrauch

Λιγότερο
αποδοτικό

Less efficient Peu économe Alti consumi Inefficiënt Menos
eficiente

Paljon kulut-
tava

Hög

3 Clase de
eficiencia
energética …
en una escala
que abarca
de A (más
eficiente) a
G (menos
eficiente)

Relativt
energiforbrug
… på
skalaen A
(lavt forbrug)
til G (højt
forbrug)

Energieeffi-
zienzklasse
… auf einer
Skala von A
(niedriger
Verbrauch)
bis G (hoher
Verbrauch)

Τάξη ενερ-
γειακής
απόδοσης …
σε μια
κλίμακα από
το Α (πιο
αποδοτικό)
έως το G
(λιγότερο
αποδοτικό)

Energy effi-
ciency
class… on a
scale of A
(more effi-
cient) to G
(less effi-
cient)

Classement
selon son
efficacité
énergétique
… sur une
échelle allant
de A
(économe) à
G (peu
économe)

Classe di
efficienza
energetica …
su una scala
da A (bassi
consumi) a
G (alti
consumi)

Energie-effi-
ciëntieklasse
… op een
schaal van A
(efficiënt) tot
G (ineffi-
ciënt)

Classe de
eficiência
energética…
numa escala
de A (mais
eficiente) a
G (menos
eficiente)

Energiate-
hokkuu-
sluokka
asteikolla A:
sta (vähän
kuluttava) G:
hen (paljon
kuluttava)

Energieffekti-
vitetsklass på
en skala från
A (låg) till G
(hög)
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Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in
prodaja po

pošti
Prilogi II in III

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

V 5 Consumo de
energía anual

kWh en
modo refri-
geración

Energifor-
brug/år

kWh ved
køling

Jährlicher
Energiever-
brauch

kWh im
Kühlbetrieb

Ετήσια κατα-
νάλωση
ενέργειας

kWh για
λειτουργία
ψύξης

Annual
energy
consumption

kWh in
cooling
mode

Consomma-
tion annuelle
d'énergie

kWh en
mode refroi-
dissement

Consumo
annuo di
energia

kWh in
modalità
raffredda-
mento

Jaarlijks
energiever-
bruik

KWh in
koelstand

Consumo
anual de
energia

kWh no
modo de
arrefeci-
mento

Vuotuinen
energianku-
lutus

kWh jäähdy-
tystoimin-
nolla

Årlig energi-
förbrukning

i kylläge kWh

V 5 El consumo
efectivo
dependerá
del clima y
del uso del
aparato

Det faktiske
energiforbrug
vil bero på
brugen af
anlægget og
vejrforhold

Der tatsäch-
liche Ener-
gieverbrauch
hängt von
der Verwen-
dung des
Geräts sowie
von den
Klimabedin-
gungen ab

Η πραγμα-
τική κατανά-
λωση εξαρ-
τάται από
τον τρόπο
χρήσης της
συσκευής
και τις
κλιματικές
συνθήκες

Actual
consumption
will depend
on how the
appliance is
used and
climate

La consom-
mation réelle
dépend de la
manière dont
l'appareil est
utilisé et du
climat

Il consumo
effettivo
dipende dal
clima e dalle
modalità
d'uso
dell'apparec-
chio

Feitelijk
verbruik
afhankelijk
van de wijze
van gebruik
van het
apparaat en
het klimaat

O consumo
real de
energia
dependerá
das condi-
ções de utili-
zação do
aparelho e
do clima

Todellinen
kulutus
riippuu lait-
teen käyttö-
tavoista ja
ilmastosta

Den faktiska
förbrukningen
beor på hur
maskinen
används och
på klimatet

VI 6 Potencia de
refrigeración

Køleeffekt Kühlleistung Ισχύς ψύξης Cooling
output

Puissance
frigorifique

Potenza
refrigerante

Koelver-
mogen

Potência de
arrefeci-
mento

Jäähdyty-
steho

Kyleffekt

VII 7 Índice de
eficiencia
energética
con carga
completa

Energieffek-
tivitetskvo-
tient ved fuld
belastning

Energieeffiz-
ienzgröße
bei Volllast

Βαθμός
ενεργειακής
απόδοσης
υπό πλήρες
φορτίο

Energy effi-
ciency ratio
(EER) at full
load

Niveau de
rendement
énergétique à
pleine charge

Indice di
efficienza
elettrica a
pieno regime

Energie-effi-
ciëntiever-
houding
volle belas-
ting

Indice de
eficiência
energética
(EER) a
plena carga

Energiate-
hokkuusker-
roin täydellä
kuormituk-
sella

Energieffekti-
vitetskvot på
högsta kylläge

VII 7 Cuanto
mayor, mejor

Høj værdi
betyder
bedre effekti-
vitet

Je höher,
desto besser

Όσο
υψηλότερο
τόσο καλύ-
τερο

The higher
the better

Doit être le
plus élevé
possible

La più
elevata
possibile

Hoe hoger
hoe beter

Deve ser o
mais elevado
possível

Mitä
korkeampi,
sen parempi

Ju högre desto
bättre

VIII 8 Tipo Type Typ Τύπος Size Type Tipo Type Tipo Tyyppi Typ

VIII 8 Sólo refrige-
ración

Køling Nur Kühl-
funktion

Μόνο ψύξη Cooling only Refroidisse-
ment seule-
ment

Solo raffre-
damento

Alleen
koeling

Só arrefeci-
mento

Pelkkä jääh-
dytys

Endast
kylning
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Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in
prodaja po

pošti
Prilogi II in III

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

VIII 8 Refrigera-
ción/calefac-
ción

Køling/
opvarmning

Kühlfunk-
tion/Heiz-
funktion

Ψύξη/
θέρμανση

Cooling/
heating

Refroidisse-
ment/chauf-
fage

Raffredda-
mento/riscal-
damento

Koeling/
verwarming

Arrefeci-
mento/aque-
cimento

Jäähdytys/
lämmitys

Kylning och
uppvärmning

IX 9 Refrigerado
por aire

Luftkølet Luftkühlung Αερόψυκτο Air cooled Refroidisse-
ment par air

Raffredda-
mento ad
aria

Luchtge-
koeld

Arrefeci-
mento a ar

Ilmajäähdyt-
teinen

Luftkyld

IX 9 Refrigerado
por agua

Vandkølet Wasserküh-
lung

Υδρόψυκτο Water cooled Refroidisse-
ment par eau

Raffredda-
mento ad
acqua

Waterge-
koeld

Arrefeci-
mento a água

Vesijäähdyt-
teinen

Vattenkyld

X 10 Potencia
térmica

Opvarmning-
seffekt

Heizleistung Ισχύς
θέρμανσης

Heat output Puissance de
chauffage

Potenza di
riscalda-
mento

Verwarming-
svermogen

Potência
calorífica

Lämmity-
steho

Värmeeffekt

XI 11 Clase de
eficiencia
energética en
modo cale-
facción:

A (más
eficiente)

G (menos
eficiente)

Relativt
energiforbrug
til opvarm-
ning:

A (lavt
forbrug)

G (højt
forbrug)

Energieeffi-
zienzklasse
der Heiz-
funktion:

A (niedriger
Verbrauch)

G (hoher
Verbrauch)

Ενεργειακή
απόδοση της
λειτουργίας
θέρμανσης

A: υψηλή

Β: χαμηλή

Heating
performance:

A (more effi-
cient)

G (less effi-
cient)

Performance
énergétique
en mode de
chauffage:

A (économe)

G (peu
économe)

Efficienza
energetica in
modalità
riscalda-
mento:

A (bassi
consumi)

G (alti
consumi)

Energie-effi-
ciëntieklasse
in de verwar-
mingsstand:

A (efficiënt)

G (ineffi-
ciënt)

Eficiência
energética no
modo de
aquecimento:

A (mais
eficiente)

G (menos
eficiente)

Energiate-
hokkuu-
sluokka
asteikolla:

A (vähän
kuluttava)

G (paljon
kuluttava)

Energieffekti-
vitetsklass för
uppvärmings
läget:

A (låg)

G (hög)

XII 12 Ruido [dB
(A) re 1 pW]

Lydeffekt-
niveau dB
(A) (Støj)

Geräusch
(dB(A) re
1 pW)

Θόρυβος [dB
(A) ανά
1 pW]

Noise (dB
(A) re 1 pW)

Bruit [dB(A)
re 1 pW]

Rumore [dB
(A) re 1 pW]

Geluidsni-
veau dB(A)
re 1 pW

Nivel de
ruído dB(A)
re 1 pW

Ääni (dB(A)
re 1 pW)

Buller dB(A)

Ficha de
información
detallada en
los folletos
del producto

Brochurerne
om produkter
indeholder
yderligere
oplysninger

Ein Daten-
blatt mit
weiteren
Gerätean-
gaben ist in
den
Prospekten
enthalten

Περισσό-
τερες πληρο-
φορίες στο
ενημερωτικό
φυλάδιο

Further
information
is contained
in product
brochures

Une fiche
d'information
détaillée
figure dans
la brochure

Gli opuscoli
illustrativi
contengono
una scheda
particolareg-
giata

Een kaart
met nadere
gegevens is
opgenomen
in de
brochures
over het
apparaat

Ficha porme-
norizada no
folheto do
produto

Tuote-esit-
teissä on
lisätietoja

Produktbro-
schyrerna
innehåller
ytterligare
information
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Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in
prodaja po

pošti
Prilogi II in III

ES DA DE EL EN FR IT NL PT FI SV

Norma EN
814

Standard:
EN 814

Norm EN
814

Πρότυπο ΕΝ
814

Norm EN
814

Norme EN
814

Norma EN
814

Norm EN
814

Norma EN
814

Standardi
EN 814

Standard EN
814

Acondicio-
nador de aire

Køleanlæg Raumklima-
gerät

Κληματι-
στικό

Air-condi-
tioner

Climatiseur Condiziona-
tore d'aria

Aircondi-
tioner

Aparelho de
ar condicio-
nado

Ilmastointi-
laite

Luftkonditio-
neringsapparat

Directiva
2002/31/CE
sobre etique-
tado energé-
tico

Direktiv
2002/31/EF
om energi-
mærkning

Richtlinie
Energieeti-
kettierung
2002/31/EG

Οδηγία
2002/31/ΕΚ
για την
επισήμανση
της ενερ-
γειακής
απόδοσης

Energy label
Directive
2002/31/EC

Directive
relative à
l'étiquetage
énergétique
2002/31/CE

Direttiva
2002/31/CE
Etichettatura
energetica

Richtlijn
2002/31/EG
(Energie-
etikettering)

Directiva
2002/31/CE
relativa à
etiquetagem
energética

Energiamer-
kintädirek-
tiivi
2002/31/EY

Direktiv
2002/31/EG
om energi-
märkning

11 Clase de
eficiencia
energética
modo cale-
facción

Relativt
energiforbrug
til opvarm-
ning

Energieeffi-
zienzklasse
der Heiz-
funktion

Τάξη ενερ-
γειακής
απόδοσης
λειτουργίας
θέρμανσης

Heating
mode energy
efficiency
class

Classe
d'efficacité
énergétique
en mode
chauffage

Classe di
efficienza
energetica in
modalità
riscalda-
mento

Verwar-
mingsstand
energie-effi-
ciëntieklasse

Classe de
eficiência
energética no
modo de
aquecimento

Lämmitystoi-
minnon ener-
giatehokkuu-
sluokka

Energieffekti-
vitetsklass för
uppvärmning-
släget

▼A1

Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in kata-
loška prodaja

Prilogas II et III

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

Energie Energia Enerģija Energija Energia Enerġija Energia Energia Energija

I 1 Výrobce Tootja või
kaubamärk

Ražotājs Gamintojas Gyártó Manifattur Producent Výrobca Proizvajalec

II 2 Model Mudel Modelis Modelis Típus Mudell Model Model Model

II 2 Venkovní
jednotka

Seadme väli-
sosa

Āra bloks Išorinis blokas Kültéri egység Unit ta' barra Zespół
zewnętrzny

Vonkajšia
jednotka

Zunanja enota

II 2 Vnitřní
jednotka

Seadme
siseosa

Iekšējais bloks Vidinis blokas Beltéri egység Unit ta'
ġewwa

Zespół
wewnętrzny

Vnútorná
jednotka

Notranja enota
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Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in kata-
loška prodaja

Prilogas II et III

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

Úsporné Tõhusam Efektīvāk Didžiausias
efektyvumas

Kis fogyasztás L-anqas li
jaħlu

Bardziej efek-
tywna

Viac úsporný Manjša poraba
energije

Méně úsporné Vähemtõhus Mazāk efek-
tīvi

Mažiausias
efektyvumas

Nagy
fogyasztás

L-aktar li
jaħlu

Mniej efek-
tywna

Menej
úsporný

Večja poraba
energije

3 Třída energe-
tické účinnosti
… na stupnici
od A (nejvyšší
účinnost, tj.
nízká spotřeba
elektrické
energie) do G
(nejnižší účin-
nost, tj.
vysoká
spotřeba elek-
trické energie)

Energiatõhu-
susklass …
astmestikus
A-st (vähe
tarbiv) kuni
G-ni (palju
tarbiv)

Energoefekti-
vitātes klase…
uz skalas no
A (efektīvāk)
līdz G (mazāk
efektīvi)

Energijos
vartojimo
efektyvumo
klasė skalėje
nuo A
(didžiausias
efektyvumas)
iki G
(mažiausias
efektyvumas)

Energiahaté-
konysági
osztály az A -
tól (A- haté-
konyabb) G-ig
(G- kevésbé
hatékony)
terjedő skálán

Il-klassi ta' l-
effiċjenza ta'
l-enerġija …
fuq skala ta' A
( jaħlu ftit) sa
G (jaħlu
ħafna)

Klasa efek-
tywności ener-
getycznej w
skali od A
(bardziej efek-
tywna) do G
(mniej efek-
tywna)

Trieda energe-
tickej hospo-
dárnosti
pomocou
stupnice od A
(viac úsporná)
po G (menej
úsporná)

Razred ener-
gijske učinkovi-
tosti na lestvici
od A (manjša
poraba energije)
do G (večja
poraba energije)

V 5 Roční
spotřeba
energie kWh v
režimu chla-
zení

Aastane
energia-
tarbivus kWh
jahutusre-
žiimis

Enerģijas
patēriņš gadā
kWh dzesē-
šanas režīmā

Per metus
suvartojama
energija kWh
šaldant

Éves energia-
fogyasztás
hűtési üzem-
módban, kWh

Konsum ta'
enerġija
annwali kWh
fil-modalità
tat-tkessiħ

Roczne
zużycie
energii w
trybie chło-
dzenia kWh

Ročná
spotreba
energie kWh v
režime chla-
denia

Letna poraba
energije pri
hlajenju v kWh

V 5 Skutečná
spotřeba
energie závisí
na způsobu
používání
spotřebiče a
na klimatic-
kých podmín-
kách

Tegelik
energia-
tarbivus
oleneb seadme
kasutusviisist
ja ilmastikust

Faktiskais
enerģijas patē-
riņš atkarīgs
no iekārtas
lietošanas
veida un
klimata

Tikrasis suvar-
tojimas
priklauso nuo
buitinio prie-
taiso naudo-
jimo ir
klimato

A tényleges
energiafo-
gyasztás a
berendezés
felhasználási
módjától és a
klímától függ

Il-konsum
attwali jkun
jiddependi
minn kif
jintuża l-
apparat u mill-
klima

Aktualne
zużycie
energii zależy
od warunków
eksploatacji i
warunków
klimatycznych

Skutočná
spotreba závisí
od toho, ako
sa spotrebič
používa, a od
klimatických
podmienok.

Dejanska
poraba energije
je odvisna od
načina uporabe
naprave in
klimatskih
razmer

VI 6 Chladící
výkon

Jahutu-
svõimsus

Dzesēšanas
jauda

Šaldymo galia Hűtési teljesít-
mény

Dħul ta'
tkessiħ

Moc chłod-
nicza

Chladiaci
výkon

Hladilna moč
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CS ET LV LT HU MT PL SK SL

VII 7 Koeficient
využitelnosti
energie (EER)
při plném zatí-
žení

Energeetilise
efektiivsuse
tegur täiskoor-
musel

Energoefekti-
vitātes koefi-
cients (EEK)
pie pilnas
jaudas

Energijos
vartojimo
efektyvumo
santykis
(EVES) pilnai
apkrovus

Energiahaté-
konysági
tényező
(EHT) teljes
terhelés
mellett

Proporzjon ta'
effiċjenza ta'
l-enerġija
meta mgħobbi
kollu

Wskaźnik
efektywności
energetycznej
przy pełnym
obciążeniu

Indikátor ener-
getickej
hospodárnosti
pri plnom
zaťažení

Količnik ener-
gijske učinkovi-
tosti pri polni
obremenitvi

VII 7 Čím vyšší, tím
lepší

Mida kõrgem,
seda parem

Jo augstāks, jo
labāks

Didesnis—
geriau

Minél maga-
sabb, annál
jobb

Aktar m'hu
għoli aħjar

Im wyższy,
tym lepiej

Čím vyšší,
tým lepší

Višji je boljši

VIII 8 Typ Tüüp Tips Tipas Méret Daqs Rodzaj Typ Tip

VIII 8 Pouze chla-
zení

Ainult jahuta-
mine

Tikai dzesē-
šana

Tik šaldymo Csak hűtés Tkessiħ biss Tylko chło-
dzenie

Len chladenie Samo hlajenje

VIII 8 Chlazení/vytá-
pění

Jahutamine/
Soojendamine

Dzesēšana/
sildīšana

Šaldymo ir
šildymo

Hűtés/fűtés Tkessiħ/tisħin Chłodzenie/
Ogrzewanie

Chladenie /
vykurovanie

Hlajenje/ogre-
vanje

IX 9 Chlazení
vzduchem

Õhkjahutatav Ar gaisu
dzesējams

Aušinamas
oru

Léghűtéses Mkessaħ bl-
arja

Chłodzony
powietrzem

Vzduchom
chladený

Zračno hlajena

IX 9 Chlazení
vodou

Vesijahutatav Ar ūdeni
dzesējams

Aušinamas
vandeniu

Vízhűtéses Mkessaħ bl-
ilma

Chłodzony
wodą

Vodou chla-
dený

Vodno hlajena

X 10 Tepelný
výkon

Soojendus-
võimsus

Sildīšanas
jauda

Šilumos galia Fűtési teljesít-
mény

Qawwa ta'
tfigħ ta' sħana

Moc grzewcza Tepelný
výkon

Ogrevna moč

XI 11 Tepelná účin-
nost:

A (lepší)

G (horší)

Soojenduse
efektiivsus …
astmestikus
A-st (efek-
tiivsem) kuni
G-ni (väheme-
fektiivne)

Sildīšanas
izpilde:

A (labāka)

G (sliktāka)

Šildymo
kokybės
charakteristi-
ka A (efekty-
viausias) G
(mažiau efek-
tyvus)

Fűtési
jellemzők: A -
tól (A- haté-
konyabb) G-ig
(G- kevésbé
hatékony)

Effiċjenza tat-
tisħin: A (
jaħlu ftit) sa Ġ
(jaħlu ħafna)

Wydajność
grzewcza:

A: (wyższa)

G: (niższa)

Účinnosť
vykurovania

A (vyššia)

G (nižšia)

Energijska
učinkovitost za
režim ogre-
vanja:

A (manjša
poraba energije)

G (večja poraba
energije)

XII 14 Hluk

(dB(A) re 1
pW)

Müra

(dB(A) re 1
pW)

Troksnis

(dB(A) re 1
pW)

Triukšmo
vertė

(dB(A) apie 1
pW)

Zaj

(dB(A) 1 pW)

Il-livell tal-
ħoss

(dB(A) re 1
pW)

Poziom hałasu

(dB(A) re 1
pW

Hlučnosť

(dB(A) re 1
pW)

Hrup

(dB(A) re 1
pW)
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Opomba
Nalepka
Priloga I

Podatkovna
kartica in kata-
loška prodaja

Prilogas II et III

CS ET LV LT HU MT PL SK SL

12 Další údaje
jsou v návodu
k použití

Kasutusjuhend
sisaldab lisa-
teavet

Sīkāka infor-
mācija norā-
dīta brošūrā

Daugiau infor-
macijos patei-
kiama gaminio
aprašuose

További infor-
mációk a
termékis-
mertetőben

Aktar infor-
mazzjoni tista'
tinkiseb mill-
manwali tal-
prodott

Szczegółowe
informacje
zawarte są w
instrukcji
obsługi

Ďalšie infor-
mácie sú
obsiahnuté vo
výrobkových
katalógoch

Ostali podatki
so navedeni v
prospektu

Norma EN
814

Standard EN
814

Standarts EN
814

Lietuvos
Respublikos
standartas
LST EN 814

EN 814 szab-
vány

L-Istandard
EN 814

Norma EN
814

Norma EN
814

Standard EN
814

Klimatizátor Õhukonditsio-
neer

Gaisa kondi-
cionieris

Oro kondi-
cionie-rius

Légkondicio-
náló

Apparat ta' l-
arja kkondizz-
jonata

Klimatyzator Klimatizačná
jednotka

Klimatska
naprava

Směrnice
2002/31/ES
pro označo-
vání klimati-
zátorů energe-
tickými štítky

Energiamärgi-
stamise direk-
tiiv 2002/31/
EÜ

Enerģijas
marķēšanas
Direktīva
2002/31/EK

Oro kondicio-
nierių varto-
jamos ener-
gijos efekty-
vumo ženkli-
nimo direk-
tyva 2002/31/
EB

2002/31/EK
Az energiafo-
gyasztási
címkézésről
szóló irányelv

Direttiva
2002/31/KE
dwar tikketta
li tindika l-
Enerġija

Dyrektywa
2002/31/WE
dotycząca
etykiet energe-
tycznych

Smernica
2002/31/ES o
energetickom
štítkovaní

Direktiva
2002/31/ES o
energijski
nalepki za
klimatske
naprave

11 Třída energe-
tické účinnosti
v režimu vytá-
pění

Energiatõ-
husus- klass
soojendus-
režiimis

Sildīšanas
režīma ener-
goefektivitātes
klase

Energijos
vartojimo
efektyvumo
klasė tik
šildant

Fűtési
üzemmód
energiahatéko-
nysági osztály

Klassi ta'
effiċjenza ta'
l-enerġija fil-
modalità tat-
tisħin

Klasa efek-
tywności ener-
getycznej
trybu grzewc-
zego

Trieda energe-
tickej hospo-
dárnosti v
režime vyku-
rovania

Razred ener-
gijske učinkovi-
tosti pri ogre-
vanju
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